<wvwpwlpulpul ghinnigen fbilip

VK 811.11-112

Hzvikosnanue

Arata CAOAPSH

“Yuusepcurer Mecpon Mamrror”,

CTapIIuii IperoaBaTes Kadeapsl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
e-mail:agata2840@mail.ru

IKCIUVIHKALIUA APXETHIIA «/[EMOH»
B A3BIKOBOM H TEKCTOBOM MATEPHAJIE

Cmamovs noceésaujeHa npobieme OmMpadiCeHus 8 s3bIKOGOM COZHAHUU
apxemunu4eckux npeocmaeieHuti o O0emoHax. Bepa 6 oOemonuueckue
CYWHOCMU NPOCIeAHCUBAETNCA 6 Nep8oObLIMHOM obwecmse, 20e OHU
BOCNPUHUMANUCL HOCUMENAMU KAK 31blX, Max u O000pulx Hauyaln,
cocywecmeyiouumu ¢ uenogekom. Amanuz  aexcukozpaguueckou
UHGoOpMayuu NOKA3AN, UMO HE2AMUSHLLI NPUSHAK 6 GOCHPUSMUU
0eMOHO8 OOMUHUpYem U Haxooum euje OoONbulee paculuperue 6
XyooodicecmeeHHbIX mekcmax. B cmamve  nocpedcmeom amanusza
SA3bIKOBO2O U MEKCMO0B8020 Mamepuand, ¢ NpuMeHenuem pa3iuyHou
MEemoOuKu  aHanu3a — KOSHUMUBHBIX — (DEHOMEHO8  pacKpbleaemcs
CMPYKMYPHO-COO0EPACAMENbHbIN nomeHyuan apxemuna “Jemon”.
Knrouesvie cnosa: apxemun, apxemun ‘/emon”, beccosnamenvhoe,
A3bIKOBOE CO3HAHUe, (helipu, Mampuyd, NPUSHAK, AHATU3.

A. Safaryan
THE EXPLICATION OF THE «DEMON» ARCHETYPE
IN LANGUAGE AND TEXT MATERIAL

The article is devoted to the problem of reflection of archetypal ideas
about demons in the linguistic consciousness of. Faith in demonic
creatures can be traced in primitive society, however, demons were
thought to be evil and good creatures, coexisting with a person and
predetermining his fate. The analysis of lexicographic information
suggests that the negative aspect in the perception of demons dominates,
and reveals even greater expansion in fiction. The article, through the
analysis of linguistic and textual material, applying different techniques,
allows to reveal structural-meaningful potential of the «Demony
archetype.

Keywords: archetype, «Demony archetype, unconscious, linguistic
consciousness, fairies, matrix, feature, analysis.
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U. Uupwpuly
e UrRESPNP UBTUNPP3NPLL
LEQYUYUU U SERUSUSPU ULBARECTLIRT

Znpywép  Wjhpyuws  F JEqyulml  qhunwlgnipyul ko
wpnuwgnyus  phkph  wppbnpyughli wwnlEpugnidikph
Julmphl: pjulwl mdiph Gjundwdp hwguninp phnpny Ep
phknliu Zzuz[ulzwqu]wlzbwuwpw&nzp]wlzg Ujn mo’bpbgbgwl-
ynid Fpli pk’ npuyku swph b pk npyku pupn: ulhqp dwppn
gynipyulp qniquhlkn: Funwghnwlwi whkykingph Jhpint-
Snipiniip hwyjwuwnnid E, np phyjwlub nidkph pauynidakpnid
puguuwlml  hunfwipop ghpuluymid E b ugl wifbh
plyjuyifws ppubnpynid ' wnbpunbpnid:
Znpyuwénid wmkpuwnuyhll b jEqulub ynipkph JEpinidnippui
uhongny dwhupnpulwl  phindkap phinipjul  wwppln
Enuwiulbhbph Ghpundudp puguhugun/nid Eo M wpplnpuh
Jupnigyudpwpdmunuyhl winwidiwhuninnipinidabpp:
Puibgh punkp  wppkwupy, 2 wppbunpy, whghnwlgulmb,

[kqyulpul - qhuniwlgnipnil,  shlpp,  dwnphgu,  phnpng - ghd,
Ybpnidnipinil

BBenenue

[loBbImeHHBI WHTEpeC K MpoOJieMaM OTPaXXCHUS B SI3BIKOBOM  CO3HAHHUH
ApXETHITMYECKHX MPECTaBIEHUH 3THOCA CIIOCOOCTBOBAJI aKTHBHOM MaHH(eCTaly TepMHUHA
«apXxeTul» B HAyYHOM JHUCKypce. SIBIssICh JIOBOJbHO THOKMM TEPMHHOM U HMes
MHOXKECTBEHHYIO alIUIMKaTHBHOCTh, «apXETHUI» BO BCEX CBOMX NPOSBICHUSX BCeriaa
COOTHOCHM ¢ «repBooOpazamu» [1, c. 13]; «oOmieit 0CHOBOI», OTCHUIAIOMIEN K TITyOUHHBIM
crosiM TIcUXWKK Bcex homo sapiens [4, ¢.10]. 3a TOHsATHEM apXeTHia BCerja CKPHIBACTCS
KOHCTAHTHasi MOJIeJb, CXeMa, CIIy>Kalllasi OCHOBOM JUIsl €T0 JaJIbHEUIINX BapUalluid.

[lepexxuBaHust KPU3UCHBIX M TPOOJEMHBIX CHTyalluii B MAacCOBOM CO3HAaHHMH
MPOBOLMPYIOT MPOIIECC OXKUBJICHHS W BOIUIOLICHUS] TOTO WJIM MHOrO apxerumna [7, c. 149].
3710 3amMevanye KOHra MO>KHO CIIpaBEAIMBO OTHECTH K apXeTHITy «JleMOH», KOTOPBIH Oyaydn
HEOTBEMJIEMBIM M JIOCTATOYHO  JUHAMHYHBIM  KOMIIOHEHTOM  KOJUICKTHBHOTO
0ecco3HaTeIbHOT0, aKTHBHO «pEarupyer» Ha BCE HU3MEHEHHS B KYJIbTYPHO-SI3BIKOBOM
MPOCTPAHCTBE.

Ha paHHuX JTamax 3apokKICHUS LMBWIW3ALMM BO3HHKJIA Bepa B  CYIIHOCTH,
OKa3bIBaoLIKMe OJIAroNpusSTHOE WM HEraTHBHOE BIHMsSHHE Ha 4ejoBeka. Bepa B H00pbhIX u
3JIBIX JlyXOB OOHAPYKHMBAETCS B BO33PEHUSIX PA3JIMUHBIX HAPOJOB: Y CIaBsH anuymxa (310
yX) — bepeeunu (10OpbIe TyXH); Y KUTAUIIEB eyu (3JI0H AyX) — wdHb (TOOPBIN MyX); V apMsH
yapku, anel (31ble AyXW) — nail, mapoanau (nyxu-xpanurend) [8, c. 75, 282, 1085].
AMOMBaNCHTHOCTh B TPAIULUK aHTJIMYAH MPOCICKUBACTCS B MOBEPhsiX 0 A06pwix (brownie,
boggard u ap.; onmekyHsl GaHb, cokpoBwil, lepkBeil — bath fairies, Leprechaun, Church
Grim) u 3nbix ¢eiipu (Bomubie nyxu — Kkelpie, mermaids «Mopckue neBbl», Merman
«mopckue Myxu») [9, c¢. 149]; [10, c. 201, 268, 244].

[IpencraBneHnst 0 CBEPXBECTECTBEHHOM aKTyaJbHBI Ha KaKJOM 3Tale HW3MEHEHWH
KyJIBTYPHOH NapajurMbl, B 4YacTHOCTH, B MEPHOJ Pa3BUTUS XPHCTHAHCKOTO ydeHus. B
0COOEHHOCTH JaHHOE 3aME4YaHue CIPABEJIMBO M0 OTHOIICHHIO K CPEIIHEBEKOBBIM yUCHUSIM,
B KOTOPBIX JOXPHCTHAHCKHE HIEH O OOOPBIX M 3IbIX AyXaX MOJIYyYWJIM BTOPHUYHOE
ocMbICIIeHHe. MuQBI, JereHAbl, NpeNaHus, SI3BIYECKHE PUTYaldbl U CBEPXBECTCCTBCHHBIC
CYIIECTBA, BCSUECKH OCY’KAABIINECS LEPKOBBIO KaK BBICIINM MHCTHUTYTOM IyXOBHOW BIACTH,
B TO K€ BpeMs HE IOJBEPrajNCh OTPUIAHUIO: Kak crpaBeqiuBo 3aMmetun P. Haszupos,
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«EPKOBb  KaHAIM3MPOBada HAapOJHOC MH(POTBOPUECTBO, HAMpaBHB ero B chepy
nemonoyorun» [3, ¢. 155-156]. Takue mporeccsl COCOOCTBOBAIN OKHBICHUIO apXETUIIA
«JleMOH» ¥ aKTHBHOM SKCIUIMKAINK €TO HETAaTUBHOTO aCTIeKTa B SI3BIKOBOM KOHTHHYYME.

C membl0 TIOKa3aTh JIMHIBHCTHYECKHE MEXAaHM3MBI JTOTO MpOIecca HAMH OB
MIPOBE/ICH aHAJIN3 SI3BIKOBOTO W TEKCTOBOTO Marepmaina (poman M.IJletomca «MoHax») u
BBIZICIICH PSIT KOTHUTHUBHBIX TNPU3HAKOB apXxeTmna «JIeMOH», OCO3HAHHBIX YEIOBCKOM H
0TOOpaXEHHBIX B CTPYKTYPE apXETHIIa KaK DIICMEHTHI €T0 COACPKaHHUs.

Metoanka aHanan3a

AHaM3 apXeTHNa CTPOUTCS MO HPUHIUIY sApo-riepudepus, rae 3HAYCHHE sIpa
(dbopMupyeTcss 3HAYEHHWEM OCHOBHBIX JICKCEM HOMHHAHTOB, B TO BpeMs Kak mnepudepus
paccMaTpuBaeTcsi TOCPEACTBOM KOTHUTMBHO-MATPUYHOTO aHAM3a  XYJO0>KECTBEHHOTO
MaTepuaia

Slnpo ompepensieTcs  MOCPENCTBOM — aHalW3a JIEKCHMYECKOI'O  MaTepuanga, C
MIPUBIICUCHUEM KOMNOHEHMHO20 AHAIU3d, TIOCPEICTBOM aHalln3a JIEKCEMBI-pEIIpe3eHTaHTa
(xIrOYeBON JIEKCEMBI) W BBIWICHEHHS Ha0Opa CEMAHTHYECKHAX IPH3HAKOB, MOCITY>KUBIIAX
0a30iff AN TWOCIenyoUmied KOTHHTHBHONW WHTEPIPETANH, STUMOJIOTHYCCKOTO aHalu3a,
Ie(UHUIIOHHOTO aHaJIH3a.

[omoxernne H.bonmmpipeBa 0 «HEOOXOIMMOCTH BBISBICHHSI COOTHOIICHHS U
B3aUMOJIEHCTBUS SA3bIKOBBIX €AMHHUIL U JIEKAIIUX B UX OCHOBE CTPYKTYp 3HaHus» [2, c. 24],
CYMTacM HEOOXOIMMBIM B BHIWJICHCHUH KOTHUTHUBHBIX MPU3HAKOB UCCIICAYCMBIX apXCTHUIIOB B
XY/I0’)KECTBEHHOM KOHTHHYyMe. Onupasch Ha (pakTHUECKHH MaTephanl — XyJ0)KECTBEHHbIE
NPOM3BEACHUS] — MBI TOMNBITAEMCS CMOJEIHPOBATh NEepU(PEpUI0 apXeTHria NpU MOMOLIN
aHaJIM3a KOMIOHEHTOB, CTPYKTYP, X B3aUMOCBSA3EH a TakKe COAEPIKaHUS.

C »TOlf menpl0 HAMU IUIAHUPYETCS IPOBECTH KOSHUMUBHO-MAMPUUHBILL AHATU3
apxeruna «JleMoH» B mpom3BeneHUH OpuraHckoro mucarens M.I.JIetonca «MoHaxy,
MTO3BOJIIOIIETO BBIABHUTH UM ONHKCATh “CHCTEMBI B3aMMOCBSI3AHHBIX KOTHHTHBHBIX
KOHTEKCTOB” [2, c. 47], TOJIO)XEHHBIX B OCHOBY (DOpPMHUpPOBAaHHS 3HAYCHHUH S3BIKOBBIX
€IMHUII, PEIPE3CHTYIOMMX apXeThll. IHBIMHU CIOBaMU COJEpKaHUE apXETHIIA PACKPBIBACTCS
ITOCPEICTBOM COMPSIKCHUS C ONPEACIEHHBIMA 00IaCTIMH 3HAHUIA.

CemanTHYeCKHii aHAJIN3 3HAYEHHS OCHOBHBIX JIEKCEM-HOMHHAHTOB apXeTHIA
«JAEMOH». Apxetun «JleMOH» MpeJCTaBIIEH KIIIOYEBOM JiekceMoit — «demony. 1o gaHHbIM
SIIEKTPOHHBIX ITUMOJIOTHYECKUX cCioBapeil «demony MmosBIsAeTCsT B CPEIHEAHTIIHICKOM B
1200-1300 or mar. daemon 'myx' < rpeu. daimon «0oxecTBO, 0OXKECTBEHHAs CHIIA,
BIOXHOBUTENb, OXPaHAIONIMIA OoXxecTBO' < mpaumHmoeBp. *daimon «pacmopsauTesb
cyapbamMmy». OIHAKO Mbl TO3BOJMIM ceOe HEMHOTo YIIIyOWUTbCS B O3TUMOJIOTHIO JAHHOW
JIeKCeMBbI, BBISIBUB, 9T0 aimon BOCXOAWT K KOpHIO *da — «memuTh, pa3fensiTe» u “mon” —
“omuH, eauHcTBeHHbIN”. CoueraHue (a-MON TO3BOJSIET IPEANOJIOKUTH, YTO JIEMOH,
HECMOTPSI Ha OTCYTCTBHEC JTAHHOTO OIIPEIECIICHHS B 3TUMOJIOTHH BCE K€ BBIPAXKAeT HICIO
“IUIIeHHsT LEeNOCTHOCTU’, “pa3belMHEHHMs Ayl , BBUAY 4YEro JEMOHBI MOIIHU
paccMaTpuBaThCs KaK CywHOCMuU, HECylnme B ce0e KaK IIOJIOKUTCNbHBIH, Tak U
OTPUIIATEIIFHBINA TOTCHIIHAL.

AHanmu3 JaHHBIX OCHOBHOTO 3HAYEHHUS JIEKCEM IIPOBOAUTCS  IOCPEICTBOM
nebunnnmonnsix crosapeii: (CED), (OALD), (Col.Dict), (MacMillan). B xone anamusa
BBISIBJIEHO, UTO 00IIEH cemoit s ekcem demon, demoness, devil, fiend, imp, Satan, Lucifer,
Mephistopheles, Old Nick (romop.), incubi, succuba, ghoul, hag (ycrap.), lamia sBasercs
ceMa «3J0# qyx»-evil spirit sistommasics ocHOBHO# 1 opMupyroIast obIee mpecTaBiIeHue
00 apxerune «JleMon».

Janpire ciemyer KaTeropu3alys MO HEKOTOPBIM TU(QepeHIHaTbHBIM TpU3HAKAM:
«aHrenbckasi cyuHocto»- the angel, the rebellious angel B nmexcemax Lucifer, Satan;
NpH3HAK «BBIMBINLIEHHOCTb» mpucyrcTByrommii B devil, Old Nick, Mephistopheles,
lamia, ghoul - religious beliefs..; in many religions; believed in folklore; believed to...;
imaginary creature; npu3HaK «HepapXHsD» COCTOUT M3 KOMIIOHEHTOB «IJIABHBIN AyX» —
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devil, Satan, Lucifer, Old Nick, Mephistopheles — chief spirit, the supreme spirit of evil u
“manblii gyx” — imp — a little devil, mocpeacTBoM KOTOPBIX BBIPAXKAIOTCSH OTHOIICHHUS
JIOMHUHHPOBAHHUS M MIOAYMHEHUS CPSAN AEMOHOB. IIpU3HAK «reHaepHasi MPHHALIEKHOCTH
Jajiee KaTeroOpM3UpyeTCs Ha «MYKCKoO# ayx» — incuba —male evil spirit — «kenckuii xyx» —
demoness, succubae, lamia, hag, female evil spirit. KommonenT «Bausinume Ha CyObeKT»
Pa3IoXKEeH Ha «COOJIA3HUTENIb», KOTOPBIH Jajblie CyOKaTerOpU3HpyeTcsi Ha «COOIa3HUTEIb
MyskauH» — succuba — had sex with sleeping men u «co6aa3HuTEND sKeHIHH» — INCUbI —
have sexual intercourse with sleeping women; «ucrsasarean» — devil, Satan — tormentor u
«xanHubam» (moematens TpynoB) ghoul, lamia -robs graves, eats dead people.
Huddepenmupyrommii mpusHak «npoTuBHUK Boray mpencraenen B devil, Satan, Lucifer,
Mephistopheles, Old Nick —the adversary of God, the enemy of God u xommonenTOM
«npasuteab aga» - Devil, Lucifer- the ruler of hell.

[TpoBenEHHBII ceMaHTHYECKUIT aHalM3 CIOBapHbBIX AehUHUIMI JiekceM (cM. Tadui. 1),
MO3BOJISET BBIICIHUTS SIIPO,
Kylda BXOIT HHTErpanbHas WiId o0mas cemMa «3aoi ayx» u auddepeHunaIbHbe
JI€HOTATHBHBIEC CEMbI «BBIMBIIIJIEHHOCTDY, «HEPAPXHUSD», «I€HIePHAsT MPHHAIIEKHOCTHY,
«BJIHMSIHHE HA CYOBEKT», KIMOCTAHHHK a/1a».
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ApXCTI/IH «ﬂeMOH» B IIPOCTPAHCTBE XYA0KCCTBEHHOI'0 IIPOU3BCACHUS

OILHI/IM 13 NEPBLIX AHTJIUMCKUX POMAHOB, B KOTOPBIX HAIJIO OTPAKCHUEC I/IH(l)epHaJ'H;HOG
310, seisiercs poman M.I. JIbronca «Momax» (1796)', B KOTOpOM TOBecTByeTcs 00
HCKYIICHNH JIEMOHOM HacTosTelns nepksu KamynnHOB — mMonaxa AmMOpocmo. CtaB KepTBOH
JIEMOHHUYECKOTO BO3IEHCTBHS, AMOPOCHO OTXOIUT OT IEPKBH, 3aKIIOYAET CAENKY C JpsBoIOM
1 CTAHOBUTCS OACPKUMBIM CBOUMHA HeO6y3£(aHHI>IMI/I CTpacCTsIMHU.

3amaueil aBTOpa SBIIETCS MaKCHMallbHOEe cOmmkeHHe oOpaza MoHaxa ¢ o0pazom
AEMOHHUYECKOTO TME€pCOHa)Ka, BBHUAY YE€ro MblI BHIUM B o6pase MOHaxa OTIIC4YaTOK
I/IH(i)epHaJ'II)HOF 0 MHpa. OILHI/IM N3 OYCBUIHBIX MPU3HAKOB ACMOHU3AIIUU T'CPOs ABJIACTCA CTO
ofepKUMOCTh. Pa3syMm AMOpOCHO TOJUMHEH pPOKOBOW HeOOy3JaHHOW cCTpacTh —
crnactomobuto/lust — u30 [HA B [OCHb MOXHpAMOLICH ero Aylury W CTATHBAIOLICH ero B
nHdepHanpHylo Oe3nHy. JKemaHue TOTpy3HTbCS B MHpP UYBCTBEHHBIX —HAaCIaKICHUH
NIOCTEIICHHO IIEpepacTacT B OACPKUMOCTb, a CaM MOHax INpeBpauiaercs B 3noied. [Ipumepsl
HWKE COACPIKAT DIUTETHI, HAACIIAONIUE CTPACTh U KCJIAaHUC MOHAaXa TaKMMH KaduCCTBAMU KaK
“neynpasnsiemocms - ill-regulated, unbridled, “ceupenocms - fierce.

He would have given worlds had He possest them, to have restored to her that innocence
of which his unbridled lust had deprived her. (1, 42) He longed for the possession of her person;
and even the gloom of the vault, the surrounding silence, and the resistance which He expected
from her, seemed to give a fresh edge to his fierce and unbridled desires. (3, 199);

OTMeTI/IM, 4qTo BLI60p npeankara dEVOUI'/HODiCMpamb, IIOKa3bIBA€T HACKOJIbBKO OI'OHb
CIIACTOJTIOOHS pacnajiniicd B c€pAue MOHaxa, 4YTO OH KaJTHO B3IVISIIOM BIIUBACTCS B JKCPTBY.

He remained for some moments devouring those charms with his eyes which soon were
to be subjected to his ill-regulated passions (3,43);

CHHTaKCHYECKH TMOCPEACTBOM IMECPECUHCICHUA XaOTUIHBIX I[CﬁCTBI/Iﬁ MOHaxa, TaKHuX Kak
pace/pacutazueams, dash/bpocamocs, howl/ssims aBTop m0GaBIsET UyBCTBO HAIPSLKEHUSI, KAK
CaMOMY MOHaxy, TaK W YUTaATECIIIO. IToBcemecTHO CTOUT 06paTI/ITb BHHMAHHE Ha JIIMTCT
impotent fury u meradopy all the transports of rage and madness. Arpubyr impotent B
KOJIJIOKanuu C fUI'y TNICPEHOCUT (I)YHKLII/IIO 6GCHOMOH.IHOCTI/I u Oeccrns Ha APOCTb, KOTOpAsd €CT
MoHaxa u3HyTpu; npumep ... all the transports of rage and madness mo ananmoruu co
CPeACTBAMH TIEPEABIKCHUS MPUOOPETAIOT CBOM MAapIIpyT, HEKHH HA0Op XaOTHYECKUX
JBIDKCHUH, KOTOPBIC XapaKTePH3YIOT MPUCTYIIBI IPOCTH U 0€3YMCTBA, BBHIY YETO OH C OJHOU
CTOPOHBI OH CTapaeTcs CAEPKaTh CBOW THEB, C JAPYToi OyITO CyMacIIeNIIni UCTPeOIsIeT Bee,
YTO CTOUT Ha ITyTH:

... He paced the chamber with disordered steps, howled with impotent fury, dashed
himself violently against the walls, and indulged all the transports of rage and madness. (2, 253)

C Tem 4YTOOBI TOKa3aTh HEWUCTOBO-IEMOHUYECKUH XapakTep MOHaxa B pPOMaHe
PaCcKpbIBACTCA TPU3HAK KECTOKOCTD. 9ToT IMPpU3HAK TIPOABJIACTCA B TIOBECACHUU, 00JHKe
MOHaxa MOCPCIACTBOM OJOIUTECTOB, MNPUITUCBIBAIOIINX €MY TaKHC CBOMCTBA Kak CYpPOBOCTb,
CepaMTOCTbh, CBUPENOCTh, OCTpOTA: Stern, angry, fiery, penetrating, fury.

As soon as He had finished, Ambrosio bent an eye stern and angry upon the imprudent
Nun. (1, 88) Still there was a certain severity in his look and manner that inspired universal awe,
and few could sustain the glance of his eye at once fiery and penetrating. (1,23) Antonia
trembled at the fury of his countenance... (3, 197)He quitted her, and paced the dungeon with a
wild and disordered air ...(3,117)

Poman oTHOCHTCS K IIEpHOJy TOTHYECKOTO TEUECHHS B JIUTEPAType, KOTAA B IEHTP KOH(INKTa
CTaBUTCS CTOJIKHOBeHHe cuil JloOpa u 3ma B MacuiTabe 4eaoBe4ecKoro OBbITHs, a FepOoi BBICTYMAET KaK
BOIUJIOIIICHUE TpaFquCKOﬁ CXBAaTKH BCYHO l'lpOTI/IBO60pCTBy}OIJ.lHX Hayaj. KiroueBbIM acIEKTOM
TOTUYECKOTO POMaHa SIBISETCS €ro SMOIMOHANBHBI  MOTEHNHad, MOCPEICTBOM KOTOPOrO OH
MaHUITyJIHPYEeT CO3HAHHEM YeJIOBeKa, BBI3BIBAs CTPaxX, CONPSDKCHHBIM C OTBpalieHHeM, JHOO cTpax,
MIPUTATUBAIOIIUH U 3aCTaBILAIOIIUY IUCTaTh CTPAHULLY 3a cTpaHuuei [6, c. 17]
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Beimenum Hapeuwne Violently mpunaromiee AeiicTBHS MOHAaxXa CBUPENOCTH WU JUKOCTH.
Tak, B mpumepe He violently grasped Antonia's arm, and spurned the earth with delirious fury
(3,117) ; mMoxHO OOpaTWTh BHHMAaHWE HA TO, UTO Hapsay ¢ Hapeunem Violently mpemmkatsi
neiictBust grasp/cxeamumes w SPUrN/ommoakuyms yxKe COICPKAT CeMy WHTCHCHBHOCTH H
[IPEANOIaraoT JOBOJIBHO HECIIOKOMHBIN XapakTep AEHCTBUSL.

MHOro4icaeHHbl NPUMEPBl  NEPEYUCICHUM, COAEpKALIUX JIEKCEMBI C  SPKO
BBIPAKCHHBIM OTPHULATCIIBHBIM OLECHOYHBIM 3HAYCHHEM B HMMCHOBAHHWH MOHaxa: Jjauyemep,
HACUNbHUK, npedamens, omyeyouiiya, ocecmoxuii n ap. OH OyOTO ONMIIETBOPEHHE BCEX
CMEPTHBIX TPEXOB, TEX TI'PEXOB, B KOTOPLIX OH 00Inyal moaeﬁ. Bce JAaHHBIC JICKCEMbI
CTaHOBATCsI KOHTCKCTHbBIMK CHHOHHWMAaMH, 06’beIlI/IHéHHLIMI/I MOTUBOM pacnaga JUYHOCTH,
KOTOPBIM XapaKTEPHU3yeTCs MOHAX.

That you may proclaim me an Hypocrite, a Ravisher, a Betrayer, a Monster of cruelty,
lust, and ingratitude? (3,198) Have you not made me a perjured Hypocrite, a Ravisher, an
Assassin! (3,199)

CroskeTHas JIHHHUS pomMaHa, B6I/IpaIOH.[aH B cebs MpEACTAaBJICHUEC O TEMHBLIX CTOPOHAX
YeJIOBEUYECKON HATypbl BOBJICKACT IMPCACTABIICHUC 00 ajié KaKk 0 MECTE, KyJda OTHPaBIIAIOTCI
IOYIIX TPEIIHBIX JfoAeH. [IBYIMYHBINA TUIIEMEpHBI MOHaX AMOPOCHO TI0 aBTOPCKOH 3aIyMKe
NOJICKUT OTIIPABJICHUIO B aJi, MMCHHO IIO3TOMY KaK HaM KaKCTCs, B pPOMAHC NPUCYTCTBYCT
OTIIPABJICHUEC K HAHHOMY MCCTY. IToBecTBOBaHME I/1306I/IJ'IyeT OlMMCaHWsAMM aja, U aBTOP
ITOCTOSIHHO HAIlOMHMHAeT uuTarero o Hem Jsexcemamu hell, perdition, purgatory, a taxxke
MHOTI'OYHCIICHHBIMHU MeTa(bOpI/ILIeCKI/IMI/I OIIMCaHUSIMHU.

MoskHO 0OpaTUTh BHUMaHHE Kak n3MmeHsieTcs 3nauerue ciosa Hell / an B Hell's agency,
rae HabJromaeTcss METOHMMHYECKOoe Hcmojb3oBanue Hell-mecta Bmecto cyObekToB —
cymHocTeit, oburaromux B aay: Cease then to persuade me, for | dare not employ Hell's agency.
(2,260)

Conpsokenne nexceMm perdition “Hakazanwe” w purgatory “auctwamiie” ¢ amaoM
OCYIIECTBIISICTCS HA OCHOBE PEJIMTHO3HBIX BepoBaHuii. Jlekcema perdition B compspkeHun c
endless, eternal, poBro kak u sekcema purgatory, ¢GopMmupyer MpencTaBieHHE O BEYHOM
HaKa3aHWM, O BCYHBIX MYYCHHAX CTpadaHUAX AYIIH. HpI/IHI/IMaH K CBCICHUIO TOT (l)aKT, qTO
perdition u purgatory Gosiee mpUCyIH PETUTUO3HOMY JIUCKYPCY, MBI OTYETIIMBO BUIIUM, YTO B
POMAHE JAHHBIC JICKCEMbBI OTPAXKAIOT B3AUMOCBSA3b PCJIMTIHO3HOI'O ACIIEKTAa Ha AYyIlY 4YCJIOBEKA U
HaKa3aHWs 3a I'PpEXH, B YEM YCMATPUBACTCA CONPSIIKCHUE C A/I0OM:

....nothing could save me from eternal perdition but punishing my guilt with the utmost
severity. (2,203) ....You have doomed yourself to endless perdition; (2,259) Doubtless, it
proceeds from some Soul in pain, who wishes to be prayed out of purgatory:(3,97).

MOXHO TIPEIOJIOKHUTh, YTO UMEHHO PEIHUTHO3HBIe BO33peHHs 00 aie Kak o Oe3nHe ¢
BCYHO ropAurM MJIaME€HEM CKa3aJiIuCh B OIMMCAHUU aga B pOMaHE. BBI/II[y 9TOro OTMECTHUM, 4YTO
aJ B pOMaHe TpejacTaBisieTcss MeTadOpUYHO B BHAE MPONACTH, M3BEPTaloNIei Iuiams, 4YTO
Npearnojgara€T €ro HaxoKICHHME B HEJApaxX 3C€MJIM W YKa3blBACT HA HEBO3MOKHOCTb
Bo3BpauieHus. ... The Lamps were extinguished, the Altar sank down, and in its place appeared
an abyss vomiting forth clouds of flame (1,42);

Tak xe MOXKHO OTMETUTL, YTO ABTOP paclIUupACT 06pa3Hy10 CTOPOHY aJa 3a CYET
BOBJICUCHMS HECKOILKUX HANMEHOBaHUH aZla B OAHOM OTPBIBKE. Tax n3HavaapLHO 0003HAYMB aza
nekcemoit Hell, on nanee 3amensier Ha eternal perdition, a mos»xe BkiroyaeT MetadopruIecKoe
omucanne a gulph of devouring flames, npencrasnsst am B Buie 3anvBa ¢ OOKHIAIOIIAM
IIJIaMCHEM, YEM JOCTUTACTCSA BOCIPUATHUE HE TOJIBKO HEKOI'O a6CTpaKTHOFO IIOHUMAaHUs aa KaK
MECTa MYUCHUA QYII, HO YCHJIIMBACTCA €T0 BU3YyaJIbHAsA CTOPOHA.

Open your eyes, Ambrosio, and be prudent. Hell is your lot; You are doomed to eternal
perdition; Nought lies beyond your grave but a gulph of devouring flames. (3,286)

CMepr MPOHM3BIBACT BCE MPOCTPAHCTBO POMaAHA. C OILHOﬁ CTOpPOHBI, paccerBas B
MPOU3BCACHUU PA3IIUIHYIO KHaI[ﬁI/IIIIGHCKyIO anI/IGYTI/IKy, aBTOp CTapacTcCAd BO3Z[€I>'ICTBOBaTI) Ha
BOOGpa)KCHI/Ie quTaTeJsl U IO3BOJIUTL €MY OKa3aTbCsA CONPUYACTHBIM KO BCEMY YiKAaCy Ha
CTpaHHIaX poOMaHa. C Ilpyl"Oﬁ CTOPOHBI, BBUAY TOr0, 4TO HeHTpaJ'IbHOﬁ KOHHCHHI/IGﬁ pomMaHa
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SABJIICTCA MOTHUB O )IyXOBHOfI CMCPTU MOHAaxXa, HACbIIICHUEC IOBECTBOBAHUA anPI6yTPIKOﬁ
CMEPTHU NU3HAYAJIbHO HACTPAUBACT YUTATECIIA HA Hy')KHHﬁ Jana.

[NoBcrogy B poMaHe 0OHapyXHBAIOTCSI CHMBOJIBI CMEPTH: pasjararomiuecs: tena: Here
amidst these lonely Tombs, these images of Death, these rotting loathsome corrupted bodies!
(3,198) By the side of three putrid half-corrupted Bodies lay the sleeping Beauty (3,194)
Ki1amOuIa, MOTHIIBI, yepera, kocti: Admit me into the burying-ground at midnight (2,182) ;
She unlocked the low Door, and entered the Cemetery. (3,131) moa3eMHbIe TIPOXOJIBI, TIOIBAIIBL:
She opened the wicket and sought for the door leading to the subterraneous Vaults, where
reposed the mouldering Bodies of the Votaries of St. Clare (2,188) u ap.

CMepTh, CIIOBHO HEKHI HEBHIMMBIN akTOp B poMaHe co3aaeT (GoH, KOTOpsIil 1060
nepesaeT OUIyIIeHHWEe KpaiiHero OecrokoiicTBa, JTUOO COOTHOCHUT MHpP JKMBBIX C MHPOM
MCEPTBBIX. Tak B NpuMEpe HUKE, FOBOpHHlI/Iﬁ CJIOBHO OINYHIACT MPUXOJA CMEPTU, EMY BCC XYiKE
U Xy’K€ U OH YK€ CMUPEHHO XJIET [IPOLIECCa CBOETO OTIPABICHUS B MUP MEPTBBIX:

Death advanced towards me with rapid strides, and | expected that every succeeding
moment would be that of my dissolution....(3,237);

B MNpUMEpPEe HHUKE CMCPThb TAKKC IOJIYy4acT MeTa(l)OpI/I‘IeCKOG OCMBICJICHUEC, T.K. OHa
CONpsDKeHA € OYEeHb CHJIBHBIM YYBCTBOM cTpaxa mneper Hedl. Ddemmsm ... blood ceased to
circulate in ...moka3pIBaeT, 4TO COCTOSHHE yXKaca KpalHe OJIU3KO K CMEPTH, YTO KaXKIIbIi 3BYK
HaCTOJIbKO y)lcaca}omnﬁ u HyraIOH.[I/Iﬁ 6y,I[TO nepeaacT CjI0Ba, HAMICTITAHHBIC CMCPTBIO.

As He listened to the first stroke, the blood ceased to circulate in the Abbot's veins: He
heard death and torture murmured in each succeeding sound. (3,299)

Konuenuus poMana npeaycMaTpUBaeT OIPYKEHUE YUTATENs B yKacalollye, 37I0Belue
00cTaHOBKH. ATMOC(epa yKaca IPOHH3BIBACT BCE MPOCTPAHCTBO POMaHa, U KaK HaM Ka)eTcCs,
MOXET IO IIpaBy CUMTAaThCS OJHHM U3 BaKHEHIIMX NPU3HAKOB apxeTtuna “JlemoH”,
AKTYAJIM30BaHHBIX B pOMaHE. Y>1<aca}oume CLICHbI y6HﬁCTBa, OXHJaHus CMCPTH HE BbI3bIBAIOT
HUKaKHUX SMOIMN KpOMe YyBCTBa BCEMOTIoMmaroliero crpaxa. CTpax — HauBaKHEHTIIast SMOITHS,
repenaBaeMasi YUTaTeiro U GOPMHUPYET B HEM MHUP YKAaCOB U CTPACTEH.

OTMGTI/IM, YTO CTpaxX U yiKaC B pOMaAHE HepCOHI/I(bI/ILII/IpOBaHLI — OTO HECKOC JXHBOC
CyIecTBo, nmpobyxkaromeecs: B ayiie monaxa. But as the hour of punishment drew near, his
former terrors revived in his heart (3,298) His terrors grew more lively, his anxiety more awake
(3;1112);

I/IMHJ'II/II_[I/ITHO CTpax MnepeaacTcss MOCpPpCACTBOM TaKUX IICUXO0-COMAaTHYCCKUX peaKlII/Iﬁ
Kak: mapaau30BaHHOCTH: ...the Friar's heart sank within him (2;277); This vision arrested her
feet..(3,76) ...almost petrified him with horror (2,271); ... noBslmenHOe NOTOOTAEIEHHE: A
cold dew flowed over his limbs(3,48); npurnymennsiii ronoc: But agitation choaked her
voice(1,136); She cried in a voice almost choaked with terror; (3;119) Bonocer asi6om: ...and
my hair stood bristling with alarm(2,60).

B pomane MBI OTMETHIH OOBEKTHBALMIO CIEIYIONINX IPH3HAKOB: OAEPKHUMOCTh,
KECTOKOCTb, a/I, CME€PTh, Y:KAaC, CONPSHKCHHBIX C KOTHUTUBHBIMA KOHTEKCTaMH “peJmma”,
“IK3CMTEHINAIBHOCTL”, “4yyBCcTBa”.

Anamm3  siekcukorpaduyeckod  MHpOpMAaNMM  TOKas3ajd, 4dYTO SApO  apXeTuna
c(OPMHPOBAHO MHTEIPATHBHBIM TPU3HAKOM «3JIOH Iyx» W U depeHInaTIbHbIMI CEMaMHU,
«BBIMBIIIJICHHOCTD», «HE€PaApXus», «TeHACPHasT TNPHUHALJICKHOCTH», «BJIUAHHEC Ha
Cyﬁ'])eKT», C(MOCIAHHHUK aa», PA U3 KOTOPBIX TIIOJYYUII OCMBICIICHUEC B XYJOKCCTBCHHOM
KOHTHUHYYME «MOCJaHHHUK aja» — ald, CMepTb, YKaC, «BJ/IUAHUE HA Cyﬁ’I)EKT» —
OJIEPKUMOCTb, JKECTOKOCTh.

OTMeTHM TakKe, 9TO apXeTHll «J[eMOH» B XyHI0KeCTBEHHOM MPOW3BEICHUN HE TIPOCTO
NpU3BaH aKTyaJlW30BaTh psSAJ HETAaTHBHBIX MPU3HAKOB, 0000IIAOIINX BO33pEHUS O
JEMOHMYECKUX CYIIHOCTSX. PomaH cBoero poma oOJuMYeHHWE IIEPKOBHOH MPAKTHKU
CPE€AHCBEKOBbA, I'’/IC PECIIMTMO3HOCTL U CBATOCTH YCTYIIUIIUM MECTO [IOKa3HOH Ha0O0XXHOCTH H
JIMOEMEPUILO. HMenno ¢ 5TOH TOYKH 3pCeHUsl pOMaH — IMapaaoKkC, T.K. CaMO Ha3BaHUC,
pacnojiararoniee 4uTareyid K OMMCAaHUIO MpPaBEAHOIO, 601“0605[11161“009[ YCJIOBCKA, a0COJIFOTHO
00OMaHbIBaeT OXXUIaHud, U 06pa3 JODKHUBOI'O, CJ'IaCTOJ'IIOﬁIla BCCHECJIO 3aHUMACT MPOCTPAHCTBO
poMaHa.
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